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PABOYASA TPOI'PAMMA JIUCHUIIJIMHBI

1. IlosicHUTeIbLHAA 3aIMUCKA

1.1. llenu m 3a7a4n TUCIATLIMHEI

Ilpeomemom xypca sIBASIETCSI CUICTEMHOE ONKMCAHNE IPaMMaTUYECKOIO CTPOsl aHTJIMHCKOTO
S3bIKA.

Ilens xypca - QopMupoBaHHE Y CTYACHTOB 0a30BBIX TEOPETUYECKHX 3HAHUU O
IrPaMMAaTUYECKOM CTPO€ COBPEMEHHOTO AHIJIMIICKOTO sI3bIKa B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIM
COCTOSSHUEM HAyKH O $I3bIKE B €r0 JIBYX B3aUMOCBSI3aHHBIX (QYHKIMSIX — KOTHUTUBHOU U
KOMMYHHUKaTUBHOM.

B 3a0auu uzyuenusn xKypca

e BXOIUT HHTETPATUBHOE INPEJACTaBICHHE MOP(OJIOTMM U CHUHTaKCUca Kak eJIuHOMU
CUCTEMBI peueoOpa3oBaHus;

® BBOJUTCS pa3BEpHYTOE OIMCAaHHE TEOPUU YPOBHEH s3bIKa, OMNMO3UIIMOHHOW TEOpPUU
rpaMMAaTUYECKUX KaTeropui, MpoOJeMaTHKU NapaJurMaTUYecKOro CHHTaKCHCa C €ro
BBIXOJIOM B [TIOCTPOEHHUE IEJIOTO TEKCTA;

® 03HAaKOMJIEHHE CTYIEHTOB C HamOojee BaXXHbIMU MpPOOJIEeMaMU COBPEMEHHBIX HayYHbBIX
HCCIeA0BaHUN IPaMMATHYECKOTO CTPOSI aHIJIMKUCKOTO S3bIKA;

® pa3BUTUE YMEHHUS MPUMEHATH TEOPETUUYECKUE 3HAHMWA IO TPaMMATHKE SI3bIKa K
MIPaKTUYECKOMY MPETOIaBaHUIO aHTJIMHCKOTO S3bIKa Ha PAa3HBIX CTYMEHAX O0yYeHUS.

1.2. ®opmupyeMble KOMIIETEHIIMH, COOTHECEHHBIE C IUIAHMPYEMBIMH pe3yJIbTaTaMH
o0yueHus 0 TUCIUILINHE

Koabi Conep:kaHue KOMIeTeHIU IlepedyeHb NIAHUPYEMBbIX

KOMIIeTeHI M i pe3yJbTaToB 00y4eHHs 10
AUCHUILIHHE

I1K-1 Cnocob6en [1K-1.1Cnoco0eH npuMeHATs | 3HATh: OCHOBBI HAYYHO-

PUMEHATH 3HaHHE NPO(eCCHOHATBHBIX MCCIIEIOBATEIILCKOM JICSITETEHOCTH B

MOJTyYCHHbIC 3HAaHUS | TEPMHUHOB, KOHIICIIINH, oOnacTu UI0IOTHH, a TAKXKE B

B 00JIaCTH TEOPUH U HaYYHBIX TIApaJIUTM B CMEXHBIX 00J1acTsIX 3HAHUS.

HCTOPHH OCHOBHOTO COOCTBEHHOM Hay4HO- YMeThb: IPUMEHSATH OJy4eHHBIE

M3y4aeMoro s3bIKa UCCIIeI0BaTENbCKOM 3HaHUSA B 00JIaCTH TEOPUU U UCTOPHH

(SI3BIKOB) U JeATeIbHOCTH OCHOBHOT'O U3y4aeMOTO sI3bIKa

JIUTEPATypBI (SI3BIKOB) M JIUTEPATYPHI (JIUTEPATYP),

(;uTepatyp), TeOpUn TEOPUH KOMMYHHUKAIIUH,

KOMMYHHKAIIUH, (HUII0JIOTHYECKOTO aHAIN3a U

(bMII0JI0OTHYECKOTO UHTEpIpeTaluy TEKCTa B

aHaM3a u COOCTBEHHO Hay4YHO-

UHTepIpeTalu UCCIIEI0BATENLCKOM JeATENbHOCTH.

TEKCTa B Biasers: Hay4yHbIM CTHWJIEM peyH;

COOCTBEHHOM NPAaKTUYECKUM  ONBITOM  HAy4YHO-




Hay4YHO-
HCCIEN0BATEIbCKOU
NEITENLHOCTU

HCCIeI0BATEIbCKON ACITEIBHOCTH B
pasHbIX 007acTAX (PUITOTOTHH.

[TK-1.2 Ymeer BoIOHpaThH
HanboJiee MPOYKTUBHYIO

U CCIICJIOBATEILCKYIO
CTpAaTETHIO,
METOJIOJIOTUIECKYIO a3y,
TEPMHUHOJIOTHYECKHI armapar
TUTSL TOCTHYKEHUS
MIOCTABJIEHHOM LENN

3HaTh: OCHOBHBIE METO/I0JIOTHYECKUE
pUEMBbI (HUITOIOTUIECKOTO
UCCIIEI0BaHMSL.

YMeTh: IpUMEHATh BEIOpaHHYIO
METOJI0JIOTHIO U CTPATETUI0
UCCJIEIOBAHUS HA KOHKPETHOM
A3BIKOBOM U JINTEPATYPHOM

Marepuaie.
Baagerb: MeTOHOIOTHYECKON 0a3oi,
TepMI/IHOJ'IOFI/ILIeCKI/IM annap aToM,

OPUHATHIM B 00JaCTH (UIIONOTHH, a
TaKKe B CMEKHBIX 00JIACTSIX 3HAHMS.

IIK-1.3 Cnocoben
IIPEACTABIIATE PE3YIIBTATHI
coOCTBEHHOI Hay4yHO-
HUCCIIEIOBATEILCKON
ACATCIIBHOCTHU C HpI/IMeHeHI/IeM
HAaBBIKOB OPATOPCKOTO
HCKYCCTBA

3HATh: OCHOBHBIE BUJIbI M TUIIBI
MPEJCTABICHUS HAYYHOU
uH($OpPMAaLUU B YCTHOM U MUChMEHHOU
dbopMax, aJropuT™M CO3JaHMsI JOKIaaa
U COOOIIEeHUs IO pe3ybTaTaM
COOCTBEHHEBIX UCCIIENOBAHNI B
00J1aCcTH SA3BIKO3HAHUS U
JUTEPaTypPOBEACHUS.

YMeTh: BHIOHpPATh HICTOYHUKH U
HCKaTh HAYYHYIO JTUTEPATypy IS
W3Y4YEHUs, aHAIU3UPOBATh U
CHHTE3UPOBATh HHPOPMAIIUIO,
MOJIy4aEMYIO U3 Pa3InYHBIX
MH(OPMALMOHHBIX HCTOYHUKOB,
co31aBaTh U 0(OPMIISTH B
MUCbMEHHOM (hopMe pe3yabTaThl
COOCTBEHHBIX UCCIIEJIOBAHUI, B TOM
YHCIIe C 1IeNIbI0 UX MOCIEIYIOIIEro
YCTHOTO MPEICTaBICHHUS.

Bianers: HaBbIKaMU y4acTus B
HAyYHBIX IUCKYCCHUSX U CTPATETUSMU
MOBEJICHUS MIPH IEMOHCTPAIIN
pPe3yabTaTOB MPOBEAEHHOTO
UCCJICTOBAHMUSL.




ITK-2 Criocoben
MIPOBOJIUTH IOJT
HayYHBIM
PYKOBOJCTBOM
JOKaJIbHBIE
WCCIICIOBAHUS HA
OCHOBE
CYIIECTBYIOIINUX
METO/IHK B
KOHKPETHOU y3KOU
obnactu
(hUITOIOTHIECKOTO
3HAHHUS C
(hopMyITHpPOBKOM
apryMEHTUPOBAHHBIX
YMO3aKJTIOYECHUHN 1
BBIBOJIOB

[IK-2.1 Bnageetr ymeHnuem
HCII0JIb30BATh METOIUKU
HAY4YHO-UCCIIEIOBATENBCKOU
JESITEILHOCTH C YYETOM
COBPEMEHHOM HAYy4HOU
napajaurMbl

3HATh: COBPEMEHHYIO HAYUHYIO
napagurmy B obnactu Gpuiosoruu u
COBPEMEHHBIE METO/IbI UCCIIEIOBAHUS,
MPUHSATHIE B I3bIKO3HAHUU U
JUTEPATypOBEIACHUH, a TAKKE B
CMEXHBIX 00JIaCTSX 3HAHMUS.

Ymetb: onpenensaTs Hanbosee
MIPOJAYKTUBHYIO METOUKY
UCCJIEIOBAHMUSL.

Baajgerb: yMeHHEeM IPUMEHSTh
BBHIOPAHHYIO METOJIMKY UCCIICI0BAHUS
B COOCTBEHHOM MCCIIEI0BATEIHCKON
NeSITeTbHOCTH.

TIK-2.2 Biageer ciocOOHOCTBIO
apryMEHTHPOBAHHO
(dbopmMynupoBaTh
YMO3aKIFOYCHHS W BBIBOJIBI,
MTOJTyYEHHBIC B pPE3yJIbTaTe
HAay4YHO-UCCIIEIOBATENBCKOM
IEeITEILHOCTH

3HATh: NPUHINIBI HAYYHOU
apryMeHTalllu.

YMmerb: apryMEHTUPOBAHHOTO
BBICTPaMBaHUs HAyYHOTO TEKCTa C
Y4E€TOM JIOTHYECKHX CBS3EH.
Buasers: criocoOHOCTBIO
dbopMyIMpoBaTh OCHOBHBIC
IIOJIO’KEHHUS U BBIBOJIbI HAYYHOTO
HCCIICIOBAHMUSL.

T1K-2.3 Biageetr HaBBIKaMu
paboThl ¢ y4eOHOM M HAYIHOM
JUTEpaTypoit

3HaTh: NPUHIMIIBI pedeprupoBaHUs U
KPUTHYECKOTO aHaIM3a y4eOHOM U
HAy4YHOU JTUTEPaTYpHI.

Ymerth: paboTaTh ¢ y4eOHOU U
Hay4YHOU JIUTEpaTypOi, MPaBUILHO
0hOPMIISITH CHOCKU U
O6ubIMorpadUIECKUil CIIUCOK.
Bianers: HaBbIKaMU MIOKCKA,
pedeprupoBaHus U KPUTHIECKOTO
aHayM3a yueOHOUM U HAyYHOU
JUTEPATYPBHI.

1.3.MecTo IUCHUIUIUHBI B CTPYKTYPE OCHOBHON 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl

Jucuummza «Teoperndyeckass rpaMMaTHKa OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa» BXOAMT B
BapMATUBHYIO YacTh y4e€OHOTO IUIaHa MO HampaBieHUIo noarotoBku 45.03.01 «Dunonorus» u
ABIIIETCSL 00S3aTENbHBIM 3JIEMEHTOM MOJAroToBKH mo mnpodwmno «lIpuknannas dunonorus
(uHOCTpaHHbIE SI3bIKM)». JlUCUMIUIMHA 4YMTaeTcs IMpenojaBaressMu Kadeapsl TEOpuud U
NPAaKTUKU MIEPEBO/Ia U aJipecoBaHa CTyAeHTaM 2-3 Kypca (4-blil u 5-blii cemecTp).

JU1 ycHemHoro 0CBOEHHsI MaTepraia CTyA€HT JTOJDKEH ONMPAThCS HA 3HAHMS, YMEHUS U
HAaBBbIKH, MOJIyYE€HHBIE B paMmkKax KypcoB «lIpakTuueckuii Kypc OCHOBHOIO HHOCTPAaHHOIO
a3blKa», «lIpakTHKyM IO KyJabType peueBOro OOIIEeHUS (OCHOBHOW HHOCTPAHHBIA SI3bIK -
AHTTTUUCKUIN )».



[Tomy4yeHHsle B XOJe M3YyYCHHs AMCUUIUIMHBI 3HAHUS, YMEHUS M HAaBBIKA OKAa3bIBAIOT
MPAKTUYECKYI0 TIOMOIIb B TOATOTOBKE K ClIady€ TOCYAapCTBEHHOTO SK3aMEHA M HaIHMCaHUIO
BBIITYCKHON KBaTH(PUKAIMOHHOHN pabOTHI.

2.CTpyKTYpa THCHUTLIAHBI

OO0masi TPya10eMKOCTh OCBOCHUS IUCIMILIMHBI COCTaBIIsIeT 3 3aueTHbie enuHUIb (114
gaca). [IporpaMmoii TUCHUIUIMHBI TPEIYCMOTPEHBI 42 KOHTAKTHBIX Yaca, CaMOCTOSITEIIbHAs
paboTa ctyzaenta (72 gaca).

[IporpaMMoii  NUCHUIUIMHBI ~ TPEAYCMOTPEHBI  CIEAYIOIIUE  BHABI  KOHTPOJIS:
MIPOMEKYTOUHBIN KOHTPOJIb B (hopMe 3a4eTa.

TemaTnueckuil nJIaH y4e0HOM AU CHUIIIMHbBI

Buasbi yueOHoii padorsl, ®opMbI TEKy1LET0
Paznen BKJII0YAsi CAMOCTOSITETbHYIO KOHTPOJISt
Ne JAucuuniamHbl padoTy CTYyAeHTOB U ycneBaeMocCTH (no
n/n e TPYA0EMKOCTh HeldenAm cemecmpa)
3 (B 4acax) ®dopma
5-’ Jlekuuu Cemu- Cawmo- MPOMeKyTOYHOI
Hapsbl | crosiTenb- arrecTauuu (no
Has cemecmpam)
Padora
1 Systematic 4 2 2 4 I[MoaroroBka k
conception of the CEMHHAPCKOMY
language 3aHATHIO
2 Morphemic 4 2 2 4 I[MoaroroBka k
structure of the CEMHHAPCKOMY
word 3aHATHIO
3 Categorial 4 2 2 4 I[ToaroroBka k
structure of the CEMHHAPCKOMY
word 3aHATHIO
4 Grammatical 4 2 2 4 I[MoaroroBka k
classes of words CEMUHAPCKOMY
3aHATHIO
5 Noun and its 4 2 2 4 BuytpucemectpoBas
categories KOHTpPOJIbHAst paboTa
6 Verb: general. 4 2 2 4 IToaroroska k
Non-finite verbs CEMUHApPCKOMY
3aHATHIO
7 Verb and its 4 2 4 IToaroroska k
categories CEMUHApPCKOMY
3aHATHIO
8 Adjective and 4 2 2 4 CemectpoBas
adverb KOHTpOJIbHast paboTa
9 Syntagmatic 5 2 2 4 [ToaroroBka k




connections of CEMUHApPCKOMY
words, sentence: 3aHATHIO
general

10 Actual division 5 2 4 [ToaroroBka K
of the sentence. CEMUHAPCKOMY
Communicative 3aHATHIO
types of
sentences

11 Simple sentence: | 5 2 4 [ToxroToBka K
constituent CEeMUHAPCKOMY
structure 3aHATUIO

12 Simple sentence: | 5 4 [MoaroroBka K
paradigmatic CEeMUHAPCKOMY
structure 3aHATUIO

13 Composite 5 2 4 [ToxroroBka K
sentence: CEMHUHApPCKOMY
complex and 3aHATHIO
compound
sentences

14 Linguistics of 5 2 20 CamocrosTenpHast
text paborta

Htoro 18 24 72

3.Conep:xanue JUCIUNIHHBI

CEMECTP 4

1. SYSTEMATIC CONCEPTION OF THE LANGUAGE

1. The systemic conception of language. The approaches towards language treatment. The

notion of system. The communicative principle in the consideration of language.

2. The definition of a sign. The specific nature of language signs. Types of signs.

3. Paradigmatic and syntagmatic relations of language units. The role of F. de Saussurc and LA.

Beaudoin de Courtcnay in the development of linguistic theory. The notion of synchrony and

diachrony.

4. Language levels and language units. The correlation of word, phrase, sentence, dicteme

(utterance). The peculiar status of phoneme. Word and sentence as basic units of language.

5. The word as a nominative unit. The notion of referent. The opposition of notional and
functional words.

2. MORPHEMIC STRUCTURE OF THE WORD

1. The morphemic structure of the word. The notions of morph, morpheme, allomorph.
2. The traditional classification, of morphemes.




3. The allo-emic classification of morphemes.

4. The notion of distribution, types of distribution.

5. The principle of identifying free/bound, overt/covert, additive/replacive,
continuous/discontinuous morphemes.

6. The notion .of zero morpheme.

3. CATEGORIAL STRUCTURE OF THE WORD

1. The basic notions concerned with the analysis of the categorial stracture of the word:

grammatical category, opposition, paradigm. Grammatical meaning and means of its expression.

2. The Prague linguistic school and its role in the development of the systemic conception of

language. The theory of oppositions, types of oppositions: privative, gradual, equipollent; binary,

ternary, etc. Oppositions in grammar.

3. The notion of oppositional reduction. Types of oppositional reduction: neutralization and

transposition.

4. Synthetical and analytical forms. The principle of identifying an analytical form. The notion
of suppletivity.

4. GRAMMATICAL CLASSES OF WORDS

1. Principles of grammatical classification of words. The traditional classification of words.
2. The syntactico-distributional classification of words.
3. The theory of three ranks (O. Jespersen).

4. The notion of lexical paradigm of nomination.

5. Functional words and their properties in the light of
- the traditional classification,

- the syntactico-distributional classification,

- the mixed approach.

6. Pronouns and their properties in the light of

- the traditional classification,

- the syntactico-distributional classification,

- the mixed approach.

5. NOUN AND ITS CATEGORIES

1. The general characteristics of the noun as a part of speech. Classification of nouns.

2. The category of gender: the traditional and modern approaches to the category of gender.
Gender in Russian and English.

3. The category of number. Traditional and modern interpretations of number distinctions of the
noun. Singularia Tantum and Pluralia Tantum nouns.

4. The category of case: different approaches to its interpretation. Case distinctions in personal
pronouns.

5. The category of article determination. The status of article in the language hierarchy. The
opposition of articles and pronominal determiners.

6. The oppositional reduction of the nounal categories: neutralization and transposition in the
categories of gender, of number, of case, and of article determination.



7.The specific status of proper names. Transposition of proper names into class nouns.
6. VERB: GENERAL. NON-FINITE VERBS

1. A general outline of the verb as a part of speech.

2. Classification of verbs (notional verbs / semi-notional verbs / functional verbs).

3. Grammatical subcategorization of notional verbs (actional / statal / processual; limitive /
unlimitive).

4. The lexical aspect in English and in Russian.

5. The valency of verbs (complementive / uncomplementive verbs; transitive / intransitive
verbs).

6. A general outline of verbals: the categorial semantics, categories, syntactic functions.

7. The infinitive and its properties. The categories of the infinitive. Modal meanings of
infinitival complexes.

8. The gerund and its properties. The categories of gerund. The notion of half-gerund.

9. The present participle, the past participle, and their properties.

7.VERB AND ITS CATEGORIES

1. The category of person and number: traditional and modern interpretations.

2. The category of tense: the basic notions connected with the category of tense
(lexical/grammatical denotation of time; "the present moment™) Modern conceptions of English
tenses.

. The category of aspect:

. the problems of the aspective characterization of the verb;

. lexical aspective/grammatical aspective meanings;

treatment of aspect in Modern Linguistics;

The category of retrospect:

. the "tense view";

. the "aspect view";

the "tense-aspect blend view";

. the "time correlation view";

the "retrospective coordination view".

. The category of voice.

. Language means of expressing modality. The category of mood.

7.The oppositional reduction of the verbal categories. Neutralization and transposition of verbal
forms.

o1 D® 0 0 T 9 MO T O W
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7. ADJECTIVE AND ADVERB

A general outline of the adjective.
Classification of adjectives.

The problem of the stative.

The category of adjectival comparison.
A general outline of the adverb.
Structural types of adverbs.

ok wdpE
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7. The lexemic subcategorizations of the adverbs ending in “-ly”.
CEMECTP 5
1. SYNTAGMATIC CONNECTIONS OF WORDS, SENTENCE: GENERAL

1. The basic units of syntax: the phrase and the sentence. Differential features of the phrase and
of the sentence. The phrase in the hierarchy of language units.

2. The notion of collocation and its semantic status.

3. The traditional part of speech classification of phrases. Nominative classification of phrases.
The problems of interpretation of predicative phrases.

4. Agreement and government as two main types of syntactic relations.

5. Classification of word combinations in structuralism.

6.Adjoinment and enclosure as special means of expressing syntactic relations.

2. ACTUAL DIVISION OF THE SENTENCE. COMMUNICATIVE TYPES OF
SENTENCES

1. The basic principles of sentence division. Actual division of the sentence, correlation The
notion of theme and rheme. The notion of transition. The notions of topic and comment.
Topicalization. The notion of presupposition.

2. Language means of expressing the theme.

3. Language means of expressing the rheme.

4. Constructions with the double/triple rheme. Double theme-rheme construction.
5.Classification of sentences according to the purpose of communication: traditional
classification, Ch. Fries' classification. Modern classification of communicative sentence types.
The problem of exclamatory sentences. Actual division and communicative sentence types.

3. SIMPLE SENTENCE: CONSTITUENT STRUCTURE

1. The notion of sentence. The sentence as a language unit. The two aspects of the sentence. The
notions of predication and modality.

2. Structural classifications of simple sentences:

a) one-member and two-member sentences; different approaches to the interpretation of one-
member sentences; the notion of a predicative line;

b) complete and elliptical sentences: representation and substitution; the problems of
differentiation of one-member and elliptical sentences;

c) structural classification of simple sentences: according to the number of predicative lines,
according to the type of the subject; the notions of an elementary sentence and of an extended
sentence.

3. Sentence parts classification:

a) the traditional scheme of sentence parsing; the main sentence parts (the subject and the

predicate, their types); secondary sentence parts (attribute, object, adverbial modifier,
parenthetical enclosure, addressing enclosure, interjectional enclosure);

11



b) the model of immediate constituents (the IC-model).
4. Functional classification of sentence constituents

4. SIMPLE SENTENCE: PARADIGMATIC STRUCTURE

1. Syntagmatics and paradigmatics of the sentence. Paradigmatic syntax as a branch of

linguistics. The notions of deep structure and surface structure. Base pattern and transformation.

The notions of dictum and modus. Proposition.

2. The notion of syntactic derivation. Derivation as a process of elementary transformational

procedures. Six major classes of transformational procedures.

3. The constructional relations of the kernel sentence. Clausalization and phrasalization;

nominalization.

4. The predicative relations of the kernel sentence. Lower and higher predicative functions of
the sentence. Syntactic categorial oppositions underlying the principal predicative functions.

5. The notion of the “predicative load” of the sentence.

5. COMPOSITE SENTENCE

1. Classification of sentences according to the number of predicative lines: simple sentence,
composite sentence, semi-composite sentence.

2. Compound sentence. Semantico-syntactic relations rendered by coordination.

3. Complex sentence. The notions of matrix sentence and insert sentence. The main principles of
classifying subordinate clauses. Monolithic and segregative sentences. Parallel and consecutive
subordination.

4. Semi-composite sentence: semantico-syntactic types.

5. The notions of linking and binding. Types of logical relations between ckauses: elaboration,
extension, enhancement.

6. LINGUISTICS OF TEXT

1. The tasks of the linguistics of text. Text as an object of research. The problem of text in the
hierarchy of language levels.

2. Textual units. The notions of supra-phrasal unity, cumuleme and occurseme. Dicteme as the
central textual unit. The correlation of a paragraph and a dicteme. Parcellation and its stylistic
load.

3. Textual categories. The category of time in fiction. Retrospect and prospect. Modality. The
category of the author.

4. Language means of textual cohesion. Representation and substitution. Correlative means of
textual cohesion.

4.00pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOT UM
dakTosloTHYecKass YacTh Kypca NPEJICTaBlIeHAa B IJJaHAX CEMUHAPCKHUX 3aHSTHIA.

HpO6J’ICMHO-Z{I/ICKyCCI/IOHHa${ YaCTb HNPCACTABJICHA BBIACPIKKAMHU U3 OpPUTMHAJIBHBIX pa60T
YYCHBIX PpPa3HbIX HaHpaBJ’ICHI/Iﬁ u OJoKaMu pra)KHCHI/II\/’I, HaIllpaBJICHHBIX Ha OBJIAJICHUC
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CTY[ICHTAMH CIICI[HAIILHBIMU METOJMKAMU TI'PAMMAaTHYECKON HCCIICIOBATEIbCKON TEXHHUKH
(MopdheMHO-TUCTPHUOYTUBHBIN, OMITO3UIIMOHHO-KATErOPHAIbHBINA, TpaHC(HOPMAITMOHHBINA aHAIIU3
U ap.) .

Kypc npeamnosnaraer ucrosb30BaHUE CTYJICHTAMHU B PaMKax CaMOCTOSTEIbHOW paOOThl CETH
WuTepHeT 1 nHBIX HHOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI IS MOMCKA U aHAIn3a HHPOPMALUH, paboThI
¢ 0a3aMu JaHHBIX.

5.01eHKa IVIAHUPYEMBbIX Pe3yJ1bTATOB 00y4eHus!

5.1 Cucrema onleHUBAHUA

Texymuii KOHTPOJb YCIEBAEMOCTH CTYAEHTOB IMPOBOIUTCS B (OpMe: MOATOTOBKA K
ceMUHapcKkuM 3aHATHAM (13 3anaTuil - 3 O6aymuia MaKCUMYM KaK[blif), Jokiaga-coodmenus (1
noknax — 30 GaysioB MakCHMyM), TECT IO OCHOBHBIM IpoOiieMaM Kypca (MakCHMallbHO -46
Oas).

[IpomexyrouHas aTTecTtauus HpoBOAUTCA B Qopme 3auéra. (s mosyueHus 3auéra
Heo0xo0 1Mo MostyduTh MUHUMYM 60 6amioB u3 100. CtyneHTsl, He HaOpaBIINe HEOOXOAUMBIN
MUHUMYM OaJIJI0B, 0053aTENIHO CHAIOT YCTHBIN 3a4eT M0 KOHTPOJIBHBIM BOIPOCAM.

HpI/IBeI[eM Ta6m/1uy CO COBMCCTHMBIMH HIKaJIaMH OLICHOK:

IMxana
100-0aaabpHas MIKAJIA TpaguuuoHHasi MIKajaa ECTS

9 — 100 OTin4yHO A
83-94 B

68 — 82 Xopor1o 3a4TeHo C

56 — 67 D
5055 Y 10BIETBOPHUTEIILHO E

21 - 49 FX

HEYJOBJIIETBOPUTEIHHO | HE 3aUTEHO
0-20 F

5.2..KpuTepuu BbICTABJICHHS OLICHOK

Jlnst oneHMBaHusl y4yeOHOM AEATENbHOCTH CTYJEHTOB B PAMKaxX OCBOEHMS JUCIUILTUHBI
«Teopernyeckas rpaMMaTHKa OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa (QHIIIMHUCKUIN)» MpernoiaBaTelb
PYKOBOJICTBYETCS CIETYIOIIUMHU KPUTEPUSIMH.

KonnuyecrBo 0as10B Kpurepun onenkn

95-100 (A) Teopernueckoe coaepx aHue JUCIUIUIMHBI OCBOEHO MOJTHOCTHIO,
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KoaunuyecTBo 0a1710B

Kpurepun onenkn

6e3 npoOenoB, He0OX0AMMBbIE TIPAKTUYECKUE HABBIKK PabOTHI C
OCBOEHHBIM MaTepuanoM c(hopMUpOBaHbI, BCE IPEAYCMOTPEHHBIC
paboyeil mporpaMMoil AUCIUTIINHBI Y4eOHbIC 3a/TaHUS
BBITIOJTHEHBI, KAYECTBO MX BBIITOJHEHHSI OIICHEHO YMCIIOM OaioB,
ONMM3KUM K MaKCUMaJIbHOMY.

83-94 (B)

Teopernyeckoe  coaepKaHUEC  TUCIHUIUIMHBI ~ OCBOEHO
MOJIHOCTBIO, 0€3 MPOOesIoB, HEOOXOUMBIC MPAKTUICCKUE HABBIKU
pabOTBl ¢ OCBOCHHBIM MaTepuasioM C(HOPMHPOBAHBI, BCE
MpeayCMOTpEHHbIE paboyeil mporpaMMoON JUCHMILIAHBI yueOHbIE
3aJlaHUs BBIIIOJTHEHBI, KQUECTBO BBIITOJIHCHU S 6OJ'II)HII/IHCTBa N3 HUX
OIIEHEHO YMCIIOM 0aJuIoB, OJIM3KUM K MAaKCUMATbHOMY.

68-82 (C)

Teopernueckoe  coaepkaHWe  TUCHUIUIMHBI ~ OCBOEHO
MOJIHOCThIO, 0€3 MpoOEesIoB, HEKOTOPbIE NPAKTUYECKUE HABBIKU
paboTHI C OCBOCHHBIM MaTepUAIIOM CPOPMHUPOBAHBI HETOCTATOYHO,
BCE TMPEAYCMOTPEHHBIE paboueil TPOrpaMMONM  JTHUCIIUILITUHBI
y'—Ie6HI)Ie 3alaHus BBIIIOJIHEHBI, KAYE€CTBO BBIIIOJIHEHUS HU OJHOI'O
U3 HUX HE OLCHCHO MHHUMAJIBHBIM YHCIIOM 6ann03, HCKOTOPBIC
BU/BI 3aJaHHUH BBIMTOJHEHEI C OIINOKaMU.

56-67(D)

Teoperndyeckoe  coaepkaHUe  TUCHUIUIMHBI ~ OCBOEHO
YaCTUYHO, HO TMPOOENTbl HE HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa,
HEOOXOJMMBIC TPAKTUYECKHE HABBIKM pPabOTBI C OCBOCHHBIM
MarepuajioM B  OCHOBHOM  c(OpMHUpOBaHBI, OOJBITHHCTBO
NPEAYCMOTPEHHBIX pabovell MporpaMMOl MUCIMIUIMHBI YIeOHBIX
3aJaHU{  BBITIOJITHEHO, HEKOTOPHIE W3 BBHINOJHECHHBIX 3a/IaHUM,
BO3MOJKHO, COJICPKAT OIIHOKH.

50-55 (E)

Teopernueckoe  coaep:kaHue  TUCHUIUIMHBI ~ OCBOEHO
YaCTUYHO, HEKOTOpble MPAKTHUYECKWE HaBbIKM pabOThl HE
chopMUpOBaHbI, MHOTHE MTPEIyCMOTPEHHbIE paboueil mporpaMMmoin
JUCHUIUIMHBI y4eOHbIe 3a/1aHus HE BBIMIOJIHEHBI, JINOO KayecTBO
BBITIOJTHEHHS] HEKOTOPBIX K3 HHUX OLIEHEHO YHCIOM OaJlioB,
ONM3KUM K MUHUMAIILHOMY.

20-54 (FX)

Teoperndeckoe  coaep:kaHue  TUCIHUIUIMHBI ~ OCBOEHO
YaCTUYHO, HEOOXOAMMBbIE MPAKTUYECKHE HaBbIKM pPabOTHl He
chopMupoBaHbl, OOJIBIIMHCTBO  MPEIyCMOTPEHHBIX paboueit
IPOrpaMMOIl IUCHUIUTMHBI Y4eOHBIX 3aJaHUIl HE BBIIIOJIHEHO, THO0
Ka4yeCTBO HMX BBIMIOJIHEHUSI OIICHEHO YHUCIOM 0aiioB, OJMM3KUM K
MUHUMAIbHOMY; MPH JOTIOJHUTEIHHON CaMOCTOSTENBHON paboTe
HaJ| MaTepuaJioM Kypca BO3MOXXHO TOBBIIIEHHME KauecTBa
BBITIOJTHEHHS YU€OHBIX 3aJaHH.

0-19 (F)

TeopeTnueckoe conepkaHue AUCLUILIMHBI HE OCBOEHO.
HeoOxoauMble nmpakTHUECKUE HABBIKK pabOTHl HE cPOPMUPOBAHHI,
BCE IMPEIyCMOTpPEHHble pabodyel MporpaMMON JUCIHUILIHHBI
yyeOHble  3a/JlaHUsl  BBINOJIHEHBl €  TPyOBIMH  OIIMOKaMH.
JlononHUTENbHAS CaMOCTOsITeNIbHAs paboTa HaJX MaTepHajoM
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KosnunuyectBo 0a/110B Kpurtepun oueHku

JAUCHUITIINHBI HE IMPUBCACT K KaKOMy-JII/I6O SHAYUMOMY
ITOBBIINICHHUIO Ka4C€CTBA BBITIOJIHCHU A y‘-Ie6HBIX 3aI[aHI/If/'I.

5.3. Ouenounsle cpeacTBa (Marepuaibl) UL TEKYIIErOo KOHTPOJS YCIEBa€MOCTH,
MIPOMEXKYTOUYHOM aTTeCTalluy 00yJarouXCs 0 JUCIUIUINHE

Huxe npuBoaaTCss KOHTPOJIBHBIE 3K3aMEHAI[MOHHBIE BOIIPOCH! U 00pa3libl MPAKTUYECKUX
3aJ]aHuil K CEeMHHapaM, KOTOpbleé MOXHO HCIOJIb30BaTh OILIEHWBAHUSA YPOBHS YCBOCHHS
TEOPETUYECKOT0 W MPaKTUYECKOro martepuana 1o Kypcy  «Teoperuueckas rpamMmaTHKa
OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (aHTJIMHACKUN)»

Cemectp 4

1.What are the determining features of a system? How do they apply to language?

2.What conceptual correlation is the language-speech dichotomy based on?

3. What is the correlation of syntagmatic and paradigmatic relations?

4. What language levels are identified in the language system?

5. What functions do the language units, representatives of the six language levels, perform?

7.What is the basic difference between the morpheme and the word?

8.What principles underline the traditional study of the morphemic structure of the word?
9.What principles is the distributional analysis of morphemes based on?

10. What are the determining features of the three types of distribution?

11. In what way are the two notions — “grammatical category” and “opposition” -
interconnected?

12.What grammatical elements constitute a paradigm?

13.What are the differential features of privative, gradual and equipollent oppositions?

14. What makes neutralization stylistically colourless?

15. What ensures a stylistic load of transposition?

16. What is the grammatical essence of the term “part of speech”?

17. What are the strong and weak points of the traditional (polydifferential) classification of
words?

18. What are the advantages and disadvantages of the syntactico-distributional
(monodifferential) classification of words?

19. What are the main principles of the three-layer classification of words?

20. What is the differential feature of the notional part of the lexicon?

21. What functions do the words of the second and third layers of the lexicon perform in the
production of speech?

22. What are the*“part of speech” properties of a noun?
23. What does the peculiarity of expressing gender distinctions in English consist in?
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24,
25.
26.
27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.

34.
35.
36.
37.

What differentiates the category of gender in English from that in Russian?

What is the modern interpretation of the categorial semantics of the plural form of the noun?
What makes the category of case disputable?

What are the categorial meanings of the three articles?

What is the general categorial meaning of the verb?

What criteria underline the subclassification of notional verbs?

What are the mixed lexico-grammatical features of the verbids revealed in?
What grammatical categories does the infinitive distinguish?

What grammatical categories does the gerund have?

What grammatical categories differentiate participle | from participle 11?

What is specific to the categories of person and number in English?

What does the immanent character of the category of tense imply?

What are the theoretical advantages of identifying in English two separate tense categories?
What is the main point of difference between the two categories of tense: the category of

prime time and the category of prospect?

38.
39.
40.
41.
42.

43.
44,
45.
46.
47.
48.

What categorial meanings do continuous forms and non-continuous forms express?
What category do the perfect forms express?

What makes the expression of voice distinctions in English specific?

What does the category of mood express?

What is the status of the so-called “imperative mood” in English?

What categorial meaning does the adjective express?

What does the adjectival specific combinability find its expression in?

What is the principle of differentiation between evaluative and specificative adjectives?
What does the category of comparison express?

What combinability are adverbs characterized by?

How is the whole class of adverbs structured?

Cemectp 5

1.What are the differential features of the phrase?

2. What are the differential features of the sentence?

3. What makes the sentence the main object of syntax?

4. What are the strong points of the traditional classification of phrases?

5. What differentiates government from agreement?

6.What principles is the nominative classification of phrases based on?
7.What syntactic relations of the phrase constituents does enclosure imply?

8.What are the main principles of the actual division of the sentence?
9.What language means mark the theme of the sentence?
10.What is understood by the rheme of the sentence?

11.

In what do we see the connection of the actual division and the communicative sentence
type?
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12. What actual division pattern is typical of the declarative sentence?

13. What actual division pattern characterizes the imperative sentence?

14. What kind of rheme is peculiar to the interrogative sentence?

15. In what way does the actual division help reveal the differential features of intermediary
communicative sentence types?

16. What do the structural classifications of simple sentences reveal?

17.What does the difference between the one-member and the two-member sentence consist of?

18. What makes up the basis for identifying the elliptical sentence?

19. What sentence parts are usually identified?

20. What criteria is the description of sentence parts based on?

21. What does the IC-model of the sentence show?

22. What does syntactic derivation imply?

23. What is considered to be the basic element of syntactic derivation?

24. What syntactic units are formed by the processes of clausalization, phasalization, and

nominalization?

25. What is realized on the basis of the predicative derivation?

26. What oppositions are used to describe the predicative semantics of the sentence? Make up a

list of them.

27. In what way does the notion of the “predicative load” of the sentence help describe the

predicative semantics of the sentence?

28. What is the main principle of differentiating between the simple sentence and the composite

sentence?

29. What are the two main types of clause connection?

30. What are the differential features of the compound sentence?

31. What semantic relations underline coordinative clauses?

32. What are the differential features of the complex sentence?

33. What principles are used for classifying subordinate clauses?

34. What is the syntactic nature of the semi-composite sentence?

35. What types of semi-composite sentences are singled out?

36. What are the differential features of the semi-complex sentence?

37. What is peculiar to the semi-compound sentence?

38. What definition of text is syntactically relevant?

39. What are the principles of identifying textual units?

40. What is the basic difference between a cumuleme and an occurseme?

41. What is the role of the dicteme in the formation of the text?

42. What basic functions are performed by the dicteme?

43. What textual categories do scholars usually identify?

44. What enables linguists to regard topical unity and semantico-syntactic cohesion as the basic

textual categories?

6.Y4eOHO-MeTOAMYeCKOE M MH(POPMALIMOHHOE 0O0ecTieYeHe I1 CIHUTLIHHBI

6.1 CniuCcOK MCTOYHHMKOB M JINTEPATyPbl

Oos3aTenbHasA IUTEpPaTypa
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7. MarepuajibHO-TEXHH4YECKOe o0ecnieyeHne TUCHMILINHBI (M00Y/1:1)

I'apant

JleMOHCTpalMOHHbIE TPUOOPBI, MYJIBTHMEIUIHBIE CPEICTBA, YYeOHbIE (QHIbMBI,
Tp€60BaHI/I$I K aYZII/ITOpI/IﬂM — My.HI;THMeI[HﬁHafI aYZII/ITOpI/Iﬂ, aKaJICMHUUYCCKasl JICKIIUOHHAA
ayJIUTOPHs, HAJIMYUE TOCKH, MHKPO(OHa

Ilepeyens 11O

2.
Nenr Haumenosanue 110 [IpousBoaurens Cmoco0
/m pacnpocTpaHeHus
(ruyenzuonnoe unu
c80000HO
pacnpocmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JTUIEH3NOHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JTUIEH3NOHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JIUIIEH3HOHHOE
4 AutoCAD 2010 Student Autodesk CBOOOTHOPACTIPOCTPaHsE
MO€
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBOOOIHOpACTIPOCTPaHsIe
MO€
6 SPSS Statisctics 22 IBM JINIEH3UOHHOE
7 Microsoft Share Point 2010 Microsoft JTUIECH3NOHHOE
8 SPSS Statisctics 25 IBM JINIIEH3UOHHOE
9 Microsoft Office 2013 Microsoft JTUIECH3UOHHOE
10 OC «AnbT OOpazoBanue» 8 000 «bazanet CIIO | munes3noHHoe
11 | Microsoft Office 2013 Microsoft JTUIEH3NOHHOE
12 | Windows 10 Pro Microsoft JUIEH3UOHHOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIMIIEH3HOHHOE
14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JTUIEH3NOHHOE
15 | Visual Studio 2019 Microsoft JIAIIEH3UOHHOE
16 | Adobe Creative Cloud Adobe JINIIEH3UOHHOE
[IpakTHyeckue 3aHATHE no kypcy «Teopernueckass TpamMmaTHKa OCHOBHOTO

HHOCTPAHHOI'O s3bIKa» HOCAT I/IHTepaKTI/IBHHﬁ XapakTep, 4TO Ipcarojaract HCIOJIb30BAHHC
HPGSGHTaHI/Iﬁ u 1p. HOSTOMy AYAUTOPHBIC 3aHATHA MOXKHO IIPOBOAUTH C MaKCHMaJIbHOM
3(1)(1)6KTI/IBHOCTBIO, €CJI1 OHU TPOXOLAT B KOMIIBIOTCPHOM KJlaCC€ € OOCTYIIOM B I/IHTepHeT u
9KpaHOM JUJIA npe3eHTauHﬁ. HCO6XO)II/IMO TAKXC HaJIMYHUC OOCKH, YTOOBI npenoaaBarTejyib MOT
pa361/1paTb MMPUMEPEI 110 X0y OOBSICHEHHS U 3aIIUChIBATH 3aJaHHA.

Heo06x011uM0 HCTOIIb30BaHUE CIEAYIONINX MPUIOKCHUH:
- MpUJIoXKeHUsI, oOecrieurBaroiye padboty B cetu Mutepuer (Googlechrome, InternetExplorer);
- IPUJIOXKEHHUSI /ISl BOCTIPOM3BeicH s ayano-u Buaeomarepuanos (WindowsMediaPlayer);
- IPUJIOXKEHHMSI JJTs IGMOHCTPALMU M co3ianus npe3enraiuii (MicrosoftPowerPoint);
- mpunoxxenust Microsoft Office Word u Excel.

8. OOecneyenne 00pa3oBaTeIbHOIO
BO3MOKHOCTSIMM 3/10POBbSI U HHBAJIU/I0B

mpomecca Jajad Juln € OrpaHH4Y€HHBIMH
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B X0A¢ peaim3anuu JUCHUITIMHBI UCIIOJIB3YIOTCA CIICAYIOIINUEC JOIIOJTHUTCIBHBIC
METO/bI O6yquH$I, TCKYHICIO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTH U HpOMe)ICYTOqHOfl arrecTainunu
OGy‘-IElIOH.[I/IXCSI B 3aBUCHUMOCTHU OT UX MHAUBHUAYAJIbHBIX 0COOEHHOCTEIA:

® JUISI CIICTIBIX M CTTa00BUISIIHX:

- JIeKIUU OQOPMIISIOTCS B BUAE OJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, IOCTYIMHOTO C IOMOIIBIO
KOMIIBIOTEPA CO CIICUATN3NPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00eCIIeUeHUEM;

- TMCBMEHHBIC 3/JIaHUS BBIMOJHSIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE CO CHCIHATU3HUPOBAHHBIM
MIPOrPAMMHBIM 00ECIICUEHUEM, HITU MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- o0ecrieunBaeTCs MHANBHIyaIbHOE paBHOMEpPHOE ocBereHne He menee 300 okc;

- JUIs BBIMIOJIHEHHS 3aJaHMsl TPH HEOOXOTMMOCTH TIPEIOCTABIISETCS YBEIMYHBAIOIIEE
YCTPOKCTBO; BO3MOYKHO TaK)K€ MUCTIOIB30BaHUE COOCTBEHHBIX YBEIMYHBAIOIINX YCTPOICTB;

- MUCBMEHHBIE 3a/TaHUsT 0(OPMIISIFOTCS YBEITHUSHHBIM MIPH(PTOM;

- 9K3aMEH U 3a4€T MPOBOISTCS B YCTHOM (DOpMe HITH BBITIONHSIOTCS B MMCBMEHHOM (hopme Ha
KOMTIBIOTEPE.

® IS TIYXUX M CITa00CITBIIIANTHX:

- Jeknud O(GOPMISIOTCS B BHJIE OJEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JHMOO TPEIOCTaBISETCS
3BYKOYCWIJIMBAIOIIAs armapaTypa WHANBUAIYAILHOTO MOJIb30BaHHS,

- MUCBMEHHBIC 3a/IaHUS BBITIOJIHIIOTCS Ha KOMITBIOTEPE B IMCBMEHHOH (opme;

- OK3aMEH M 3a4€T TPOBOJATCS B MHCHMEHHOW (opMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOXKHO
npoBeieHue B popMe TECTUPOBAHHSL.

® IS JIAI] C HAPYIISHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO ammapara:

- JIGKIUU OQOPMIISIOTCS B BHAE DJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, IOCTYIMHOTO C ITOMOIIBIO
KOMIIBIOTEpA CO CIICIUATN3NPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CIICUeHUEM;

- TMCBMEHHBIC 3aJ]aHUs BBINIOJHIIOTCS Ha KOMIBIOTEPE CO  CIHEIHaTN3UPOBAHHBIM
MIPOrPaMMHBIM 00eCTIeUeHHEM;

- 5K3aMEH U 3a4€T TPOBOISTCS B YCTHOW (hOpMe HITH BBITIONHSIOTCS B MUCBbMEHHOM (popMme Ha
KOMIIBIOTEPE.

[Tpu1 HEOOXOTUMOCTH TIPETYCMaTPUBACTCSI YBEITUUEHUE BPEMEHH 15l TIOATOTOBKH OTBETA.

[Iponiemypa  mpoBeACHUS  NPOMEXKYTOYHOH  artecTali Ui OOyYaromIuxcs
YCTaHABJIMBACTCSl C Y46TOM WX HMHIUBUAYaIbHBIX IICUXO(PH3UUECKUX OCOOCHHOCTEH.
[TpomesxyTouHast aTTecTaIis MOKET MTPOBOUTHCS B HECKOJIBKO ITAIIOB.

[Ipu mpoBeneHUH MPOIECAYPHl OLECHUBAHUS PE3YJIBTaTOB OOYYCHHS IMPEIyCMaTpUBACTCS
UCTIOJIb30BaHUE TEXHUYECKUX CPEICTB, HEOOXOJMMBIX B CBS3M C WHIUBUAYaJIbHBIMHU
0COOCHHOCTSAMHU O0YyYaroUUXCsl. ITH CPEACTBA MOTYT OBITH MPENOCTABICHBl YHHBEPCHTETOM,
WJIM MOTYT MCITOJIb30BaThCsl COOCTBEHHBIE TEXHUYECKHUE CPE/ICTRA.

[IpoBenenue mpolenypbl  OICHMBAHHS  PE3yJIbTaTOB  OOYYEHHs  JIOMyCKaeTcs ¢
UCIIOJIb30BaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEeIIbHBIX TEXHOIOTHA.

Ob6ecrnieunBaeTcst JOCTyNn K MHGOPMAIMOHHBIM U OMOIMOTrpaduyeckuM pecypcaMm B CETH
WuTepHer misi kaxmoro oOydaromierocs B (opmax, aJalnTHPOBAHHBIX K OIPaHUYCHUSM HX
3JI0POBbSI U BOCTIPUSATHUS HHPOPMAITIH:

e JUISI CTIENBIX U CTa00BUSIINX:

- B MeyaTHOU (hopMe yBETUUEHHBIM HMIPUPTOM;

- B (hopMe 2IeKTPOHHOTO IOKYMEHTA;

- B hopme aynnodaiina.

e Ul TIIYXUX M cIabOCHbIIIANINX:

- B [Ie4aTHOU popme;

- B (hopMe 2IeKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

e ISt OOYJArOIIMXCS C HAPYIISHUSIMHU OIIOPHO-ABUTaTEILHOTO ammapara:
- B [Ie4aTHOU popme;

- B (hopMme 2IIeKTPOHHOTO IOKYMEHTA;
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- B hopme aynmodaiina.

VY4eOHble ayTUTOPHH I BCEX BHIOB KOHTAKTHOM M CaMOCTOSATEIBHOW padOThI, HaydyHas
O6ubIMoTeKa M MHbBIE MOMEIICHUs Ul 0OYYeHHsS OCHAIEHBI CIIEHUAIbHBIM 000pYyAOBaHUEM U

Y4eOHBIMH MECTaMU C TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU O0yUEHUSI:
® ISl CIETBIX U CIA00BUAAIINX:
- YCTpOICTBOM JUIsl ckaHMpoBaHUs U uyTeHus ¢ kamepoilr SARA CE;
muciuieem bpaitns PAC Mate 20;
npuntepom bpaiinsg EmBraille ViewPlus;
® Ui TNIYXHX U CJIa00CIBIIIALINX:
- aBTOMATH3UPOBAHHBIM pPAbOYMM MECTOM Ui JIIOACH C HapyIIeHHEM CclyXa
c1a00CIIBIIIAIINX;
- AKyCTUYECKUH YCUIIUTENb U KOJIOHKH;
e It 00y4aroIMXCsl C HApYLUICHUSIMU OIIOPHO-ABUTaTENIbHOTO amnnapaTa:
- IepEIBMKHBIMH, PETYIIMPYEMBIMHU dproHOMUYeckuMu mapramu CHU-1;
- KOMIIBIOTEPHOI TEXHUKOM €O CclielMaibHbIM IPOrPaMMHBIM 00€CTIEUEHUEM.

9. MeTonu4eckne MaTepuaJibl
9.1 [NaHbBI MPaKTHYECKUX (CEMUHAPCKUX, JTAOOPATOPHBIX) 3aHATHHA
Composite Sentence

I. Define the modal mean
plexes (possibility, nec

gs actualized by the infinitive and infinitival com-
ty, desire, expression of an actual fact):

a)

There is a Mr. Anthony Rizzoli here to see you (Sheldon)
I have a regiment of guards to do my bidding (Haggard).
. I'll send a man to come with you (Lawrence).
I never saw anybody to touch him in looks (Haggard)
There is nothing in that picture to indicate that she was soon to be one
of the most famous persons in France (Christie).
6. It was a sound to remember (Lawrence).

VAW -

b)

1. There were several benches in advantageous places to catch the sun...
(Christie)

2. “Why don’t you get married?”
an to look after you.” (Christie)

3. It occurred to Tommy at this moment with some force that that would
certainly be the line to take with Aunt Ada, and indeed always had
been (Christie).

4. With the choice of getting well or having brimstone and treacle to drink,
you chose getting well every time (Christie).

5. “I suppose there must be some people who are slightly batty here, as
well as normal elderly relatives with nothing but age to trouble them.”
(Christie)

6. “Pity she hadn’t got a fortune to leave you,” said Tuppence (Christie)

she said. “Get some nice capable wom-

<)

1. I've got everything laid out tidily for you to look through (Christie)

2. There’s really very little to tell (Christie).

3. Three sons were too much to burden yourself with (Christie).

4. “There’s nothing to find out in this place — so forget about Mrs. Blen-
kinsop.” (Christie)

5. She must have been a tartar to look after, though (Christie).

6. But it’s not the police she wants, it’s a doctor to be calied — she’s that
crazy about doctors (Christie).

I1. Rephrase the sentences so as to use a gerund as an object:

1. I insist on it that you should give up this job immediately.

2. They were surprised when they didn’t find any one at home.

3. He went on speaking and was not listening to any objections.

4. When the boy was found he didn’t show any signs of being alive.
5. Do you admit that you have made a mistake by divorcing her?
6. They suspect that he has been bribed.

I11. Choose infinitive or gerund and give your reasons:

1. As some water had got in, the engine of the boat couldn’t but ... work-
ing (to stop).

2. I'm afraid our camera wants ... (to repair).

3. This is not the way children (to treat).

4. I soon regretted ... the doctor’s recommendations (not to follow).
5. I'regret ... that I can’t come to your wedding (to say).

6. Did they teach you ... at school (1o dance)?

7. Who has taught you ... so well (to dance)?

8. She demanded ... the whole truth (to tell)

9. On her way home she stopped ... with her neighbour (1o talk)
10. Remember the gas-stove before leaving the flat (to turn off).

u
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Grammatical Classes of Words

I. Build up the lexical paradigm of nomination.

MODEL:

high: high - height - heighten - highly (high)

1) fool, to criticize, slow, fast;

2) new, work, to fraud, out;

3) to cut, sleep, brief, hard;

4) down, beauty, to deceive, bright.

1. Define part-of-speech characteristics of the underlined words. Analyze them
according to O. Jespersen's theory of three ranks. Give your reasons.

1. I don't know why it should be. I am sure; but the sight of another man
aslecp in bed when I am up, maddens me (Jerome)

2. He did not Madame anybody, even good customers like Mrs. Moore.

3. To out-Herod Herod. )

4. ITifs and ans were pots and pans there’d be no ncc@ of nnkcrs,‘ "

s rs, they were always worrying about examinations.. (Qmsl_u:)

¥ eiter or for worse and Aunt Ada is decid-

edly the worse.” (Christie) ) o 5
7. Good thing, too. He'd have gone to the bad if he’d lived (Christie)

8. I believe.” said Tommy thoughtfully. “she used to get rather lots of
fun out of saying to old fricnds of hers when they came 10 sce her “['ve
left youa lit mething in my will. dear™ or “This brooch that you're
so fond of T've left you in my will.”™ (Christic)

9. When 'm dead and buried und you've suitably mourned me and taken
up your residence in a home for the aged, I expect you'll be thinking
vou are Mrs. Blenkinsop half of the time (Christic).

10. The little work-table dispossessed the whatnol — which was relegated to
a dark corner of the hall (Christie)

11. “But =" Tuppence broke in upon his “but™ (Christie).

12. “Look here, Tuppence, this wholc thing is all cthings and some-
ones. It's just an idea you've thought up,” (Ch e)

13. Tommy came back 1o say a breathless goodbye (Christie).

14. Although it was dim, there was a faded but beautiful carpet on the floor.
a deep sage-green in colour (Christic).

15. T thought it was something wrong when his wife suddenly up and left

him (Christic).

9.2.MeTtonueckre peKOMEH/IAIMH 110 TIOJATOTOBKE MUCbMEHHBIX pabOT

Bun paGotsr Cemectp | Conepxanue

OCHOBHEBIE

TpynoemkocTsb
CaMOCTOST.
BOITPOCHI paboTsI (B

yacax)

Pexomenpganun

Ioozomoexa k 4 Systematic 6
conception of
the

Language

cemunapy Nel

Pexomenpanuu
MperoaBaTeis mo
BBIOOPY TEM COOOIICHHIA
o “Selected Reader”
(cm. Blokh MY .,
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Semionova T. N.,
Timofeyeva S. V.
Thoretical English
Grammar. Seminars)

Iloozomoexa k Morphemic BeinosiHenue
cemunapy Ne2 structure of the NPAaKTUYECKOTO 3a1aHuUs
word 10 PEKOMEHIAIHH
PETIoIaBaTesst
Ioozomoexa k Categorial Pexomenmaruu
cemunapyNe3 structure of the [PEeIo/1aBaTelis 1Mo
word BBIOOPY TEM COOOIIECHHI
no “Selected Reader”
(cm. Blokh MY .,
Semionova T. N.,
Timofeyeva S. V.
Thoretical English
Grammar. Seminars)
Iloocomoexa Grammatical BeimonHenue

cemunapy Ne 4 classes of words MPaKTHYECKOTO 3aaHus
0 PEKOMEHIAI1H
IpEroIaBaTelIs.

Tloozomoska x Noun and its Pexomenpanuu

cemunapam Ne 5 u categories MpernoiaBaTess mo

6

IMOATOTOBKE K
BpYTPUCEMECTPOBOM
aTTeCTalluH.
Breinmonnenue
MPAKTUYECKOTO 3a/IaHMUSI.

Tloozomoska k
cemunapam Ne 7,

Verb: general.
Non-finite
forms of the

Brinonnenue
MIPAKTUYECKOTO 3a/1aHUS
110 PEKOMEHALUN

verb. IPEToIaBaTeIs.
Tloozomoska x Verb and its PexoMmennanuu
cemunapam Ne categories NPEToIaBaTeNs 110

,9,10,11

BBIOOPY TEM COOOIICHHUIA
no “Selected Reader”
(cMm. Blokh MY,
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Semionova T. N.,
Timofeyeva S. V.
Thoretical English
Grammar. Seminars)

Iloozomoexa k Adjective and Pexomennaruiu
ceMuHapam adverb HperoaBaTes mno
Nel2,13 u BBIOOPY TEM COOOIIEHU
3aUemHoMy o “Selected Reader”
3aHAMUI0 (cMm. Blokh MY,
Semionova T. N.,
Timofeyeva S. V.
Thoretical English
Grammar. Seminars)
Ilooecomoska k Syntagmatic Pexomennarum

cemunapam Nel,?2

connections of

words, sentence:

general

npenoaaBaTeiid 1mo
BBIOOPY TEM COOOIIICHHI
no “Selected Reader”
(cm. Blokh MY .,
Semionova T. N.,
Timofeyeva S. V.
Thoretical English
Grammar. Seminars)

Tloozomosxa k
cemunapam Ne3,4

Actual division
of the sentence.
Cjmmunicative

Brinonnenune
MPAKTUYECKOTO 3aaHHS
10 PEeKOMEH AT

types of [PeIo1aBaTelis
sentences
Tloozomoska x Simple Pexomenpanuu
cemunapamNes, 6 sentences: npernojiaBaTess mo
constituent BBIOOPY TEM COOOIICHMIA
structure o “Selected Reader”

(cm. Blokh M.Y .,
Semionova T. N.,
Timofeyeva S. V.
Thoretical English
Grammar. Seminars)

Iloozomoska k
cemunapam Ne 7,8

Simple sentence:

paradigmatic
structure

Brimonnenue
MPAKTUYECKOTO 3a1aHUS
110 PEKOMEH AU
MIPEIoIaBaTeNsl.
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Iloozomoska k Composite 6 PexoMen nanmm
cemunapam Ne sentence: Ipero/iaBaTes mo
9,10,11 complex and MOJITOTOBKE K
compound BPYTPHUCEMECTPOBOI
sentences arrecTaluu.
Beinosinenue
NPaKTUYECKOTO 33/1aHUsI.
Ioozomoexa x Linguistics of 20 BeimosHenune
cemunapam Ne 12, text MIPAKTUYECKOI0 3aJaHMS
13 u 3auemnomy 10 pEKOMEHIalluN
cemecmposomy Mpero/1aBaTels.
3auAMUI0
Hmozo no 88
oucuunune

26




27



Ipunoowcenue 1
AHHOTAIUSA JUCHUIIJINHBI

Hucuunnuna «Teopernyeckass rpaMMaTHKa OCHOBHOTO HWHOCTPAHHOIO SI3bIKa» BXOAMUT B
BApUATHUBHYIO YacTh y4eOHOTO IJIaHa 1O HampapieHu0 moarotoBku 45.03.01 «dunonorus» u
SABIISICTCS  OOS3aTENBHBIM JIEMEHTOM MOIATrOTOBKM 10 mpodmmto «[lpukmagnas ¢umonorus
(MHOCTpaHHbIE S3bIKH)». JlUCUUIUIMHA YuWTaeTcs NpenojaBaTelsiMu Kadeapbl TEOpUH U
MPaKTUKHU TIEPEBO/Ia U aJIpecoBaHa CTy/leHTaM 2 Kypca (4-i cemecTp).

Ilpeomemom xypca sIBASICTCSI CUCTEMHOE ONHMCAaHNE TPaMMaTHYECKOrO CTPOsl aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA.

Ilens xypca - QopMupoBaHHE Y CTYAEHTOB O0a30BbIX TEOPETHYECKUX 3HAHHHM O
IrPaMMaTUYECKOM CTPO€ COBPEMEHHOTO AHIJIMIICKOTO si3bIKa B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIM
COCTOSIHUEM HAyKH O sI3bIKE B €r0 JBYX B3aMMOCBSI3AHHBIX (PYHKIUSX — KOTHUTHBHOU W
KOMMYHHUKaTUBHOM.

B 3a0auu uzyuenus xypca

® BXOJIUT HHTETPATUBHOE TpEACTaBlIeHHE MOPQOJIOTUM W CHHTAKCHCA KaK eInHOMN
CUCTEMBI peueoOpa3oBaHus;

® BBOJUTCS pa3BEpHYTOE OIMCAHHE TEOPUU YPOBHEH s3bIKa, OMMO3UIIMOHHOW TEOpUU
rpaMMAaTUYECKUX KaTeropui, MpoOIeMaTHKU NapaJurMaTUYecKoro CHHTAaKCHCa C €ro
BBIXOJIOM B [TIOCTPOEHHUE 1EJI0T0 TEKCTa;

® O03HAaKOMJICHHE CTYIEHTOB C HamOojee BaXXHbIMU MPOOJIEMaMU COBPEMEHHBIX HayYHBIX
HCCIIEIOBAaHUIM rPaMMaTUUYECKOTO CTPOSI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;

® Dpa3BUTUE YMEHHUS MPUMEHATh TEOPETUUYECKHE 3HAHUS [0 TpaMMaTHKe f3blKa K
MPAKTUYECKOMY MPEMNO/IaBaHUIO aHTJIMUCKOTO S3bIKA HA PA3HBIX CTYMEHSAX 00ydYeHHUS.

Z[I/ICI_[I/IHJ'II/IHa HaIrpaBJICHA Ha (bopanOBaHne KOMHeTeHHHﬁ BBIITYCKHHKA, TAKHUX KaK:

Koabi Conep:kaHue KOMIeTeHIU IlepedyeHb NIAHUPYEMBbIX

KOMIIeTeHI M i pe3yJbTaToB 00y4eHHSs 10
AUCHUILIHHE

I1K-1 Cnocob6en [1K-1.1Cnoco0eH npuMeHaTs | 3HAThb: OCHOBBI HAYYHO-

PUMEHATH 3HaHHE NPO(PeCCHOHATBHBIX UCCIIEIOBATEIILCKOMN JICSITETEHOCTH B

MOJTyYCHHBIC 3HAaHUS | TEPMHUHOB, KOHIICIIINH, oOnacTu UI0IOTHH, a TAKXKE B

B 00JIaCTH TEOPUH U HaYYHBIX TIApaJIUTM B CMEXHBIX 00J1acTsIX 3HAHUS.

UCTOPHH OCHOBHOTO COOCTBEHHOM Hay4HO- YMeThb: IpUMEHSATH OJy4eHHBIE

M3y4aeMoro s3bIKa UCCIIeI0BaTENbCKOM 3HaHUsA B 00JIaCTH TEOPUU U UCTOPHH

(SI3BIKOB) U JeATeIbHOCTH OCHOBHOT'O U3y4aeMOTO sI3bIKa

JIUTEPATypPBI (SI3BIKOB) M JIUTEPATYPHI (JIUTEPATYP),

(;uTepatyp), TeOpUU TEOPUH KOMMYHUKAIIUH,

KOMMYHHKAIIUH, (HUII0JIOTHYECKOTO aHAIN3a U

(bMII0JIOTHYECKOTO UHTEpIpeTaluy TEKCTa B

aHaM3a u COOCTBEHHO Hay4YHO-

UHTepIpeTalu UCCIIEI0BATENLCKOM JeATENbHOCTH.

TEKCTa B Biasers: Hay4yHbIM CTHWJIEM peyH;

COOCTBEHHOM NPAaKTUYECKUM  ONBITOM  HAy4YHO-
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Hay4YHO-
HCCIEN0BATEIbCKOU
NEITENLHOCTU

HCCIeI0BATEIbCKON ACITEIBHOCTH B
pasHbIX 007acTAX (PUITOTOTHH.

[TK-1.2 Ymeer BoIOHpaThH
HanboJiee MPOYKTUBHYIO

U CCIICJIOBATEILCKYIO
CTpAaTETHIO,
METOJIOJIOTUIECKYIO a3y,
TEPMHUHOJIOTHYECKHI armapar
TUTSL TOCTHYKEHUS
MIOCTABJIEHHOM LENN

3HaTh: OCHOBHBIE METO/I0JIOTHYECKUE
pUEMBbI (HUITOIOTUIECKOTO
UCCIIEI0BaHMSL.

YMeTh: IpUMEHATh BEIOpaHHYIO
METOJI0JIOTHIO U CTPATETUI0
UCCJIEIOBAHUS HA KOHKPETHOM
A3BIKOBOM U JINTEPATYPHOM

Marepuaie.
Baagerb: MeTOHOIOTHYECKON 0a3oi,
TepMI/IHOJ'IOFI/ILIeCKI/IM annap aToM,

OPUHATHIM B 00JaCTH (UIIONOTHH, a
TaKKe B CMEKHBIX 00JIACTSIX 3HAHMS.

IIK-1.3 Cnocoben
IIPEACTABIIATE PE3YIIBTATHI
coOCTBEHHOI Hay4yHO-
HUCCIIEIOBATEILCKON
ACATCIIBHOCTHU C HpI/IMeHeHI/IeM
HAaBBIKOB OPATOPCKOTO
HCKYCCTBA

3HATh: OCHOBHBIE BUJIbI M TUIIBI
MPEJCTABICHUS HAYYHOU
uH($OpPMAaLUU B YCTHOM U MUChMEHHOU
dbopMax, aJropuT™ CO3JaHMs JOKIaaa
U COOOIIEeHUs IO pe3ybTaTaM
COOCTBEHHEBIX UCCIIENOBAHNI B
00J1aCcTH SA3BIKO3HAHUS U
JUTEPaTypPOBEACHUS.

YMeTh: BHIOHpPATh HICTOYHUKH U
HCKaTh HAYYHYIO JTUTEPATypy IS
W3Y4YEHUs, aHAIU3UPOBATh U
CHHTE3UPOBATh HHPOPMAIIUIO,
MOJIy4aEMYIO U3 Pa3InYHBIX
MH(OPMALMOHHBIX HCTOYHUKOB,
co31aBaTh U 0(OPMIISTH B
MUCbMEHHOM (hopMe pe3yabTaThl
COOCTBEHHBIX UCCIIEJIOBAHUI, B TOM
YHCIIe C 1IeNIbI0 UX MOCIEIYIOIIEro
YCTHOTO MPEICTaBICHHUS.

Bianers: HaBbIKaMU y4acTus B
HAyYHBIX IUCKYCCHUSX U CTPATETUSMU
MOBEJICHUS MIPH IEMOHCTPAIIN
pPe3yabTaTOB MPOBEAEHHOTO
UCCJICTOBAHMUSL.
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ITK-2 Criocoben
MIPOBOJIUTH IOJT
HayYHBIM
PYKOBOJCTBOM
JOKaJIbHBIE
WCCIICIOBAHUS HA
OCHOBE
CYIIECTBYIOIINUX
METO/IHK B
KOHKPETHOU y3KOU
obnactu
(hUITOIOTHIECKOTO
3HAHHUS C
(hopMyITHpPOBKOM
apryMEHTUPOBAHHBIX
YMO3aKJTIOYECHUHN 1
BBIBOJIOB

[IK-2.1 Bnageetr ymenuem
HCII0JIb30BATh METOIUKU
HAY4YHO-UCCIIEIOBATENBCKOU
JESITEILHOCTH C YYETOM
COBPEMEHHOM HAYy4HOU
napajaurMbl

3HATh: COBPEMEHHYIO HAYUHYIO
napagurmy B obnactu Gpuiosoruu u
COBPEMEHHBIE METO/IbI UCCIIEIOBAHUS,
MPUHSATHIE B I3bIKO3HAHUU U
JUTEPATypOBEIACHUH, a TAKKE B
CMEXHBIX 00JIACTAX 3HAHMUS.

Ymetb: onpenensaTs Hanbosee
MIPOJAYKTUBHYIO METOUKY
UCCJIEIOBAHMUSL.

Baajgerb: yMeHHEeM IPUMEHSTh
BBHIOPAHHYIO METOJIMKY UCCIICI0BAHUS
B COOCTBEHHOM MCCIIEI0BATEIHCKON
NeSITeTbHOCTH.

TIK-2.2 Biageer ciocOOHOCTBIO
apryMEHTHPOBAHHO
(dbopmMynupoBaTh
YMO3aKJTFOYCHHS W BBIBOJIBI,
MTOJTyYEHHBIC B pPE3yJIbTaTe
HAay4YHO-UCCIIEIOBATENBCKOM
IEeITEILHOCTH

3HATh: NPUHINIBI HAYYHOU
apryMeHTalllu.

YMmerb: apryMEHTUPOBAHHOTO
BBICTPaMBaHUs HAyYHOTO TEKCTa C
Y4E€TOM JIOTHYECKHX CBS3EH.
Buasers: criocoOHOCTBIO
dbopMyIMpoBaTh OCHOBHBIC
IIOJIO’KEHHUS U BBIBOJIbI HAYYHOTO
HCCIICIOBAHMUSL.

T1K-2.3 Biageetr HaBBIKaMu
paboThl ¢ y4eOHOM M HAYIHOM
JUTEpaTypoit

3HaTh: NPUHIMIIBI pedeprupoBaHUs U
KPUTHYECKOTO aHaIM3a y4eOHOM U
HAy4YHOU JTUTEPaTYpHI.

Ymerth: paboTaTh ¢ y4eOHOU U
Hay4YHOU JIUTEpaTypOi, MPaBUILHO
0hOPMIISITH CHOCKU U
O6ubIMorpadUIECKUil CIIUCOK.
Bianers: HaBbIKaMU MIOKCKA,
pedeprupoBaHus U KPUTHIECKOTO
aHayM3a yueOHOUM U HAyYHOU
JUTEPATYPBHI.

[Iporpammoii

JUCHHUITIIMHBI NpeaAyCMOTPCHBI

MIPOMEKYTOYHBIN KOHTPOJIb B hopMe 3adera.
OO0masi Tpy10eMKOCTb OCBOCHHS IUCIUIUIMHBI COCTABISET 3 3.€.

cCleylolmue  BHAbI  KOHTPOJISA:
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